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1 DESCRIPTION 

 Vernis de fond en phase aqueuse avec pigmentation miel 
- Destinés aux sols en bois et liège.  
- Coloration chaude. 
- Côtés de collage réduits. 
- Adapté au chauffage au sol. 

 - Fort effet de barrière 
- A base de dispersion acrylate de haute qualité.  
- Adapté à tout type de bois. 
- Séchage rapide, rugosité du bois réduite  
- Utilisable sous tous les scellages strato. 
- Giscode W2+, émissions faibles et silencieux. 

 

2 DOMAINE D‘APPLICATION 

 Pour la couche primaire des sols en bois et liège clairs avant le Finish avec le vernis strato. La coloration ambre 
miel simule un enflammement „comme huilé“ (chêne).  

  

3 APPLICATION 

 Bien secouer le strato amber prime 203. Répartir de manière uniforme avec le rouleau Aquatop sur sol poli. Pour 
un aspect irréprochable, il faut appliquer de manière absolument uniforme. Pour une coloration encore plus forte, 
appliquer une 2ème couche. Polissage intermédiaire recommandé avec la grille de ponçage 180, ne pas polir en 
boucle. Vernissage final avec 2 couches de vernis strato. 

 Recommandation: 
- La surface poncée doit être dans un état propre, sec, huilée, cirée et sans poussière. Nous 

recommandons un léger ponçage intermédiaire avec la grille abrasive 120.  
- Info: l‘essuyage du bois brut avec un séchage rapide réduit le pouvoir d‘absorption du vernis en phase 

aqueuse par le bois et augmente la régularité de la coloration.   
- Les bois très secs (par ex ponçage de rénovation sur chauffage au sol) doivent être essuyés avant le 

vernissage. Il faut éviter les marquages de couleur.  
- La température de la pièce et du matériel ne doit pas tomber en dessous de 15°C pendant l‘application et 

le séchage.  
 

4 USAGE 

 ca. 120-150 ml/m² par couche (7-8 m²/l). 

 Répartissez une couche épaisse afin que la surface s’aplanisse de façon homogène. Pour une sous-couche à 
grande absorption, une consommation plus importante est à prévoir selon l’absorption du sol.  

5 TEMPS DE SECHAGE 
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 Accéder et travailler avec prudence arpès environ 3 heures (par 20°C, humidité de l‘air à 50%, aération).  

 Pour éviter un gonflement excessif du bois, nous ne conseillons qu‘une couche de vernis par jour.  
Des températures basses, une humidité excessive, une mauvaise aération peuvent allonger considérablement le 
temps de séchage.  
Info: pour l‘évacuation de l‘eau, un séchage accéléré et une humidité du bois réduite, nous recommandons 
l‘utilisation du ventilateur sec TG1 de Dr. Schutz.  
 

7 STOCKAGE 

 Protéger du gel. Conserver au frais et au sec.  Se conserve 12 mois dans l‘emballage d‘origine non ouvert à partir 
de la date de fabrication. Maintenir hors de portée des enfants.  

  

8 DONNEES TECHNIQUES 

 Composants: eau, polyacrylate, éther de glycol, acides siliciques, cires, additifs. Contient un mélange de: 5-chlore-
2-methyle-2H-isothiazole-3-on et 2-methyle-2H-isothiazole-3-on. Peut provoquer des réactions allergiques.  
voc (g/l) 45 (ISO11890) / GISCODE: W2+ / 2004/42/IIA(i)(140)140.  
ADR/RID: pas de matières dangereuses au sens des réglementations pour le transport.  
CLP: pas d‘obligation de marquage. 
Toujours observer les recommandations de sécurité, même lors de l‘utilisation de substances peu nocives. Ne pas 
laisser à la portée des enfants. Les emballages vides peuvent être jetés avec les ordures ménagères ou avec les 
ordures recyclables. 

  

9 RECOMMANDATIONS PARTICULIERES 

 - Respectez le marquage imprimé. N’utilisez que des produits avec le même marquage pour l’application 
d’une couche. Dans le cas d’un marquage différent, mélangez-le produit dans un récipient séparé avant 
l’utilisation.neurs différents.  

 - Nettoyage des appareils de travail avec de l‘eau. Nous recommandons de conserver les rouleaux bien 
lavés dans l‘eau afin d‘éviter qu‘ils ne sèchent. Pour une nouvelle application, il ne doit pas y avoir d‘eau 
dans le vernis.  

- L‘utilisation du produit est possible sur tout type de bois. Pour des bois exotiques, il peut y avoir des 
résultats un peu particuliers. Faire un essai avant.  

 

10 INFORMATION COMPLEMENTAIRE 

 Notre publication dans sa version actuelle est valide en tant que conposant de cette notice:  
- Recommandations générales pour l‘application des produits de surface de eukula 
- Fiches de données de sécurité disponibles sur demande  
Les imprimés donnés, ainsi que les informations de produits dans leur version actuelle, sont disponibles sur la 
page d‘accueil http://www.dr-schutz.com/fr/eukula/ ou sur demande à notre adresse.  

http://www.dr-schutz.com/fr/eukula/


INFORMATION-PRODUIT 
Version: 23.01.2017 

 

strato amber prime 203 

 

 Page 3 de 3 

 

 

eukula  -  We Care About Wood Floors 
 
Siège international 
 
Dr. Schutz GmbH 
Holbeinstraße 17 
D-53175 Bonn 
Tel.: + 49 (0) 228 / 95 35 2-40 
Fax: + 49 (0) 228 / 95 35 2-29 
E-Mail: info@dr-schutz.com 
E-Mail: export@dr-schutz.com 

Dr. Schutz France 
 
3 rue de la Verdure 
03140 Etroussat 
 
Dominique Vichy 
Gsm: +33 (0) 677 820 060 
Fax: +33 (0) 9 72 220 602 
E-Mail: dvi@dr-schutz.fr 

Suisse 
Reinwall GmbH 
CH 9500 Wil 
Distributeur Suisse et 
Liechtenstein: 
Floor Concept GmbH 
Bachstrasse 29 
8912 Obfelden 
Tel. 044 533 45 00 
Fax 044 533 45 01 
E-Mail: 
info@floorconcept.ch 
www.floorconcept.ch 

Canada & Amérique du Nord 
 
4701 Bath St 46 
Philadelphia PA 19137 
USA 
 
Contact: Sam Jamison 
Tel.: 001 / 877 272 4889 
Mobile: 001 / 215 510 7874 
E-Mail: sam@schutzNA.com 

 
Nos conseils et instructions d´application de nos produits sont émis de bonne foi et selon les dernières connaissances de la technique. De ce fait, aucun 
dommage n’en résultera si nos produits de qualité sont utilisés conformément à leur mode d´emploi et suivant nos conseils d´utilisation sur les 
matériaux pour lesquels ces produits sont destinés. Cependant, l´utilisation de nos produits est faite en dehors de nos possibilités de contrôle, la 
responsabilité incombe donc à l´appliquant et ne le dispense pas de faire un essai pour les procédés d´utilisation et leurs buts. Pour cette raison, nos 
instructions techniques sont à considérer sans garantie, n´engageant pas notre responsabilité (les tiers y compris). Nos conseils sont donc sans 
engagement et ne peuvent – également concernant les droits de protection éventuels de tiers – être invoqués comme fondement de responsabilité 
pour des réclamations. Il convient de respecter les recommandations, directives et normes pertinentes ainsi que les règles reconnues de la technique. 
Les versions précédentes perdent leur validité avec l’édition de la présente Information Produit. 


